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روحِ حقّ و روحِ ضلالت
1ای حبیبـان، هـر روح را قبـول مکنیـد بلکـه روحهـا را

بیازمایید که از خدا هستند یا نه. زیرا که انبیای کذَبَهَ
بسیار به جهان بیرون رفتهاند.2به این، روح خدا را
ــیح ــی مس ــه عیس ــه ب ــی ک ــر روح ــیم، ه میشناس
مجسّمشده اقرار نماید از خداست،3و هر روحی که
عیسی مسیح مجسّمشده را انکار کند، از خدا نیست.
و این است روح دجّال که شنیدهاید که او میآید و الآن
هم در جهان است.4ای فرزندان، شما از خدا هستید و
بر ایشان غلبه یافتهاید زیرا او که در شماست، بزرگتر
است از آنکه در جهان است.5ایشان از دنیا هستند از
این جهت سخنان دنیوی میگویند و دنیا ایشان را
میشنود.6ما از خدا هستیم و هرکه خدا را میشناسد
ما را میشنود و آنکه از خدا نیست ما را نمیشنود.

روحِ حقّ و روحِ ضلالت را از این تمییز میدهیم.
خدا محبتّ است

7ای حبیبان، یکدیگر را محبتّ بنماییم زیرا که محبتّ از

خداست و هرکه محبتّ مینماید از خدا مولود شده
ــت ّ ــه محب ــی ک ــد،8و کس ــدا را میشناس ــت و خ اس
نمینماید، خدا را نمیشناسد زیرا خدا محبتّ است.9و
محبتّ خدا به ما ظاهر شده است به اینکه خدا پسر
یگانهٔ خود را به جهان فرستاده است تا به وی زیست
نماییم.10و محبتّ در همین است، نه آنکه ما خدا را
محبتّ نمودیم، بلکه اینکه او ما را محبتّ نمود و پسر

خود را فرستاد تا کفّارهٔ گناهان ما شود.
11ای حبیبان، اگر خدا با ما چنین محبتّ نمود، ما نیز

میباید یکدیگر را محبتّ نماییم.12کسی هرگز خدا را
ندید؛ اگر یکدیگر را محبتّ نماییم، خدا در ما ساکن
است و محبتّ او در ما کامل شده است.13از این
میدانیم که در وی ساکنیم و او در ما زیرا که از روح
ــدهایم و شهــادت ــه مــا داده اســت.14و مــا دی خــود ب
میدهیم که پدر پسر را فرستاد تا نجاتدهندهٔ جهان
بشود.15هرکه اقرار میکند که عیسی پسر خداست،
خدا در وی ساکن است و او در خدا.16و ما دانسته و
باور کردهایم آن محبتّی را که خدا با ما نموده است.
خدا محبتّ است و هرکه در محبتّ ساکن است در خدا
ساکن است و خدا در وی.17محبتّ در همین با ما کامل
شده است تا در روز جزا ما را دلاوری باشد، زیرا
ــن ــان همچنی ــن جه ــز در ای ــا نی ــانکه او هســت، م چن

روح الحقّ يعترف بيسوع المسيح
اءُ، لاَ تصَُدقوُا كلُ رُوحٍ بلَِ امْتحَِنوُا الأرَْواَحَ، هلَْ هاَ الأحَِب 1أيَ

هيَِ مِنَ اللهِ، لأنَ أنَبْيِاَءَ كذَبَةًَ كثَيِريِنَ قدَْ خَرَجُوا إلِىَ
العْاَلمَِ.2بهِذَاَ تعَرْفِوُنَ رُوحَ اللهِ: كلُ رُوحٍ يعَتْرَفُِ بيِسَُوعَ
ُهُ قدَْ جَاءَ فيِ الجَْسَدِ، فهَوَُ مِنَ اللهِ،3وكَل المَسِيحِ، أنَ
هُ قدَْ جَاءَ فيِ الجَْسَدِ، رُوحٍ لاَ يعَتْرَفُِ بيِسَُوعَ المَسِيحِ، أنَ
ذيِ سَمِعتْمُْ فلَيَسَْ مِنَ اللهِ، وهَذَاَ هوَُ رُوحُ ضِد المَسِيحِ ال
هاَ الأوَلاْدَُ، هُ يأَتْيِ واَلآنَ هوَُ فيِ العْاَلمَِ.4أنَتْمُْ مِنَ اللهِ، أيَ أنَ
ذيِ فيِ ذيِ فيِكمُْ أعَظْمَُ مِنَ ال وقَدَْ غلَبَتْمُُوهمُْ لأنَ ال
مُونَ مِنَ العْاَلمَِ.5همُْ مِنَ العْاَلمَِ، مِنْ أجَْلِ ذلَكَِ يتَكَلَ
ِ واَلعْاَلمَُ يسَْمَعُ لهَمُْ.6نحَْنُ مِنَ اللهِ، فمََنْ يعَرْفُِ العْاَلمَ
اللهَ يسَْمَعُ لنَاَ ومََنْ ليَسَْ مِنَ اللهِ لاَ يسَْمَعُ لنَاَ، مِنْ هذَاَ

نعَرْفُِ رُوحَ الحَْق ورَُوحَ الضلالَِ.
كمال الإيمان بواسطة المحبةّ

ةَ هيَِ مِنَ ً لأنَ المَحَب اءُ، لنِحُِب بعَضُْناَ بعَضْا هاَ الأحَِب 7أيَ

اللهِ، وكَلُ مَنْ يحُِب فقََدْ ولُدَِ مِنَ اللهِ ويَعَرْفُِ اللهَ.8ومََنْ
ةٌ.9بهِذَاَ أظُهْرَِتْ َ يحُِب لمَْ يعَرْفِِ اللهَ، لأنَ اللهَ مَحَب لا
ِ ةُ اللهِ فيِناَ، أنَ اللهَ قدَْ أرَْسَلَ ابنْهَُ الوْحَِيدَ إلِىَ العْاَلمَ مَحَب
ناَ نحَْنُ أحَْببَنْاَ ةُ: ليَسَْ أنَ لكِيَْ نحَْياَ بهِِ.10فيِ هذَاَ هيَِ المَحَب

ناَ وأَرَْسَلَ ابنْهَُ كفَارَةً لخَِطاَياَناَ. هُ هوَُ أحََب اللهَ بلَْ أنَ
ً ناَ هكَذَاَ ينَبْغَيِ لنَاَ أيَضْا اءُ، إنِْ كاَنَ اللهُ قدَْ أحََب هاَ الأحَِب 11أيَ

إنِْ أحََب .َبعَضُْناَ بعَضْاً.12الَلهُ لمَْ ينَظْرُْهُ أحََدٌ قط أنَْ يحُِب
ــدْ تكَمَلـَـتْ تـُـهُ قَ ــاللهُ يثَبْـُـتُ فيِنـَـا ومََحَب بعَضُْنـَـا بعَضْــاً، فَ
هُ قدَْ أعَطْاَناَ ناَ نثَبْتُُ فيِهِ وهَوَُ فيِناَ، أنَ فيِناَ.13بهِذَاَ نعَرْفُِ أنَ
مِنْ رُوحِهِ.14ونَحَْنُ قدَْ نظَرَْناَ ونَشَْهدَُ أنَ الآبَ قدَْ أرَْسَلَ
ً للِعْاَلمَِ.15مَنِ اعتْرََفَ أنَ يسَُوعَ هوَُ ابنُْ الابِنَْ مُخَلصا
اللهِ، فاَللهُ يثَبْتُُ فيِهِ وهَوَُ فيِ اللهِ.16ونَحَْنُ قدَْ عرََفنْاَ
ةٌ ومََنْ يثَبْتُْ فيِ تيِ للِهِ فيِناَ. الَلهُ مَحَب ةَ ال وصََدقنْاَ المَحَب
ةُ ةِ يثَبْتُْ فيِ اللهِ واَللهُ فيِهِ.17بهِذَاَ تكَمَلتَِ المَحَب المَحَب
هُ كمََا هوَُ فيِ ِ الدينِ، لأنَ فيِناَ، أنَْ يكَوُنَ لنَاَ ثقَِةٌ فيِ يوَمْ
ةِ بلَِ َ خَوفَْ فيِ المَحَب ِ هكَذَاَ نحَْنُ أيَضْاً.18لا هذَاَ العْاَلمَ
ةُ الكْاَمِلةَُ تطَرَْحُ الخَْوفَْ إلِىَ خَارجٍِ، لأنَ الخَْوفَْ لهَُ المَحَب
ةِ.19نحَْنُ عذَاَبٌ، وأَمَا مَنْ خَافَ فلَمَْ يتَكَمَلْ فيِ المَحَب
ي أحُِب اللهَ ناَ أوَلاً.20إنِْ قاَلَ أحََدٌ، إنِ هُ هوَُ أحََب هُ لأنَ نحُِب
ذيِ َ يحُِب أخََاهُ ال وأَبَغْضََ أخََاهُ، فهَوَُ كاَذبٌِ. لأنَ مَنْ لا
ذيِ لمَْ يبُصِْرْه؟21ُولَنَاَ أبَصَْرَهُ، كيَفَْ يقَْدرُِ أنَْ يحُِب اللهَ ال

ةُ مِنهُْ، أنَ مَنْ يحُِب اللهَ يحُِب أخََاهُ أيَضْاً. هذَهِِ الوْصَِي
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هستیم.18در محبتّ خوف نیست بلکه محبتِّ کامل
خوف را بیرون میاندازد؛ زیرا خوف عذاب دارد و
کسی که خوف دارد، در محبتّ کامل نشده است.19ما
او را محبـّت مینمـاییم زیـرا کـه او اولّ مـا را محبـّت
نمود.20اگر کسی گوید که خدا را محبتّ مینمایم و از
برادر خود نفرت کند، دروغگو است، زیرا کسی که
برادری را که دیده است محبتّ ننماید، چگونه ممکن
است خدایی را که ندیده است محبتّ نماید؟21و این
ّــت ــدا را محب ــه خ ــه هرک ــافتهایم ک ــم را از وی ی حک

مینماید، برادر خود را نیز محبتّ بنماید.


